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BCTYII

JlocnmipkeHHsT T1aJIeKTHOI JIEKCUKHM Y XYJI0KHIX TBOpaX L€ Ba)JIHMBUI
JIHTBICTUYHUM mponec. Pi3HI ICTOpUYHI 3MIHM B MOBI, NEBHI COLIaJbHI
OpOUIapKH JOJEH YTBOPUIIU LEeH JIIHIBICTUYHUN (DeHOMEH — nianekT. Moa —
OJIMH 13 HABaXXJIMBIMIKX JHKepen 1HhopMaIiii.

B3aeM03B’5130k PO3BUTKY MOBHU Ta JIIOJEH, SIKI HEIO CHIIKYIOThCS Ha
NEBHUX TEPUTOPISX, YTBOPWIM YHIKAIbHY MOXIIMUBICTh JUJIS HAIIOTO
JOCIIDKEHHS. barato aBTOpiB y CBOIX TBOpax 3ajyisl HAJaHHA IMIapMmy i
KOJIOpUTY, abW 4yuTadl Biq4yJu cebe B MicCIll, A€ MUCbMEHHUK OIMKCYE Pi3Hi
no/ii, a0o MepcoHaxiB, BUKOPUCTOBYIOTh J1aJICKTHY JIEKCHUKY.

[ToHATTS «miaJIeKT» € YacTHMHOK HAIllOHAIBHOI MOBH, SKOIO
CIIJIKY€EThCS TEBHA TEpHUTOpiajibHa a0o0 coliaiibHa rpyma oci6. Bonu He €
gacTUHAMHM O(DIIIHHOT TEKCUIHOI CUCTEMU ITEBHOT MOBH.

Pi3ni pocnmimauku posriaspanu gianektHy jgekcuky (I'. ['pumameBuu,
M. Huxonuyk, B. Moiicienko, II. bmank, E. JlaBaxape, C. beB3enko, A.
Asopcwkuii, O. XKeara, JI. llyct, B. Pisauk, P. OmenskoBens, H. [wmiHr,
B.Boasdpam, C. [omimnryk Ta in.).

AKTYQJIBHICTh JOCJHIIKEHHSI TIOJISrae y TOMY, IO BUKOPHUCTAHHS
TAeKTHOI JIEKCUKH Yy XYAOXKHIX TBOpax, Jaji0 MOBO3HABISIM MOXKIIHBICTH
pO3TNIAHYTH  1i  BIUIMB  Ha  JjitepaTypHy  MoBy. CTuiboBi  Ta
3arajpbHOJIITepaTypHI HOPMHU 3MIHIOIOTH CBOIO AMHAMIKY MPU BUKOPUCTAHHI
TAJEeKTHUX €JIEMEHTIB Y XYJ0KHIX TEKCTaX.

Matoun meBHE CMHCIIOBE Ta €CTETHUYHE HABAHTAXKCHHS, 1aJICKTU3MHU
MOXXYTh YTBOPIOBAaTH HOBI XYyJOXKHI 3acO0M, SKi JTafOTh MOJKJIHBICTBH JIJIS
rIHOOKOTO JOCHIDKCHHS JIIHrBicTaMu. Pi3HI aBTOpM MarOTh 1HAWBIIyaabHY
crieniiKy BUKOPHCTAHHS III€l JIGKCUKH B CBOiX po0OTax, TOX JIHTBICTH
3M1MCHIOIOTH aHali3| 1X Mpailb, AJiS MOBHOTO YSIBJICHHS BIUIMBY A1aJICKTIB HA

cyuyacHi tenaenmii B moBax (M. Hopt, k. Xonacon Ta iH.). Came TOMY,
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JOCIIDKEHHST POl JIANeKTU3MIB Yy XYJOXKHIX TBOpax € Ba}XJIMBUM IS
PO3YMIHHSI TOTO, SIK B3a€EMO/IIIOTh J1aJIEKTH 3 JITEPaTypPHOIO MOBOIO.

Meta AocCailzKeHHsl TOJISITa€ y BUSIBICHHI Ta MOSICHEHH1 (PyHKIIN Ta
pOJI1 11aJIEKTHOI JIEKCUKH Y XyJI0KHbOMY TekcTi Emi Tan «Kiy® Becenomtis 1
yaadiy.

JIOCSITHEHHST TIOCTaBJIEHOT METH TIependadae  po3B’s3aHHS TaKHX
3aB/JaHb:

- YTOYHHUTH 3MICT TIOHATh <TIQJICKT», «IiaJeKTHA JICKCHUKAY,
«TIaTIEKTU3MY;

- BHU3HQUUTH PIHUIIO MIXK COIIAIBHUMU Ta TEPUTOPIaATbHUMHU
IlaJIEKTaMu,

- YCTaHOBWTH B3a€EMO/III0 MIXK JIITEPATyPHOIO MOBOIO Ta JIIAJICKTAMH;

- BUSBUTH JIaJIEKTU3MHU Ta iX poiib B XyAOKHbOMY TBOpi Emi Tan
«Kny6 BecenomtiB 1 yaui».

O0’eKTOM J0CTITKeHHS € T1aJIEKTHA JIEKCUKa aHTJI1HCHKOI MOBH.

IIpeameTom nociimxenns: € cuenudika GyHKIIIOHYBAaHHS iaJleKTHOT
JEKCHKHU Y Xyn0kHbOMY TekcTi Emi Tan «Kiry6 Becenmomniis i yaadi».

MarepiajioM HamIoOro MOCTIHKEHHS € XYI0KHIH TBIp aMEpHUKaHCHKOT
nucbMeHHuUII Emi Tan, B sKoMy BOHa IIOKa3aja >XHUTTS KHUTaHCHKO-
aMEPUKAHCHKUX €MITPaHTIB Ta sIK BOHU 32 HEBUMYIIICHOIO HACTUIBHOIO T'POIO
PO3Ka3yBall 1CTOPIi 3 IXHLOTO HEJIETKOTO JKHUTTS.

Metoau nociimkennsi. B wamriii po6oti Oyino BHKOPHUCTAHO HHU3KY
METOJIB: MemoO OOCHIONCeHHs JIeKCUKO-CEMaAHmMuyHux nonié (po3risia
JAJeKTHUX JIEKCeM 00’ €THAHUX BHYTPIITHOMOBHUMH 3B’ SI3KaAMU ); ONUCOBULL
memoo (OmUC JIaJeKTHOI JISKCUKH 11 XapaKTepHI PUCH, OCOOJIMBOCTI Ta iX
GYHKITIOHYBaHHS);  NMOPIBHANbHO-ICMOPUYHULL  Memoo  (BCTAaHOBJICHHS
3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY JIaNEKTIB); Memoo JiHegicmuunoi 2eocpaii
(BU3HAUYCHHS 3B’S3KIB MK JlaJeKTH3MaMHu Ta JIITepaTypHOIO MOBOIO).

IIpakTu4He 3HAYeHHs POOOTH TOJSITAE B TOMY, IO JOCHIJKEHI

PE3yJIbTaTu MOXYTb 6YTI/I peKOMeHI[OBaHi AJIA BUKOPHUCTAHHA HaA 3aHATTAX 3
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KypcCiB 1HTepIpeTamii XyJOXHIX TEKCTIB, JIEKCHKOJOIli Ta CTUIICTUKH

AHTJIICHKOI MOBH, a TAKOX y HAITMCAHHI KypPCOBHUX POOIT.



PO3JILI 1
TEOPETUYHI 3ACAIU JOCJIIKEHHS JIAJEKTHOI
JEKCUKM

1.1. PO3KpUTTHA NOHATH «TiaJTEKT», «IiaJIeKTHA JEKCHKa»

Y cywacHoMy CBITI MOBa II¢ HE TUIBKM CTaHAApTHUN 3aci0
CHUIKYBaHHS, a IIe ¥ pi3Hi Bapiauii neBHoi MOBHU. Jltoau 3 pi3HHUX KYTKIB
OJIHI€T KpaiHM MOXYTh MaTH Pi3HI BapiaHTU OJHOTO M TOTO K Camoro clioBa
(bostin — broken, devoed — gutted, fella — man, haddaway — no way! [13]).
AHTITIiCbKa MOBa JyXKe¢ HE3BHUYaiiHa, a/DKE Ma€ HaJI3BUYAMHO BEIIMKY
KUIBKICTh J1aJI€KTIB: IIOTIAHACHKUM, BaJUIIChKa aHTJINWChKa, 1pJlaHIChKa
aHriiiceka oo [18].

3a I0MOMOroI0 JIiaJieKTy MU MOKEMO JII3HATHCS 3BIAKHU JIIOJIMHA, 3 SIKOT
YaCTUHU KpaiHu abo KOHTHHEHTy, ii crtaryc. /[fiarekm — 1ie¢ PI3HOBUI
OPUMHATOI 3arajJibHOHApOJHOI MOBH sIKa € 3aco00M CIIJIKYBaHHS JIOJEiH
OyIb-TO colliaJibHA Ipyma 4u i7eHTU(PIKYIOTHCS BOHH 3a NTEBHOI TEPUTOPIEIO
[1, c. 294]. V Toit camwmii yac Oiarekmmna nekcuka (Oiarekmuzmu) - 1€
JEKCHKa, SKa Ma€ BIIMOBIAHUKM B JITEpaTypHiI MOBi, cJloBa Ta
CJIOBOCIIOJTYYECHHSI, IIIe HE BBEJEHI JI0 CKJIaIy JITEpaTypHOi MOBH, aje came
BOHH € JDKEPEJIOM OHOBJICHHS 3arajbHOHAIliOHaIbHOI MOBH [1, c. 294; 6, c.
286].

JlianexT BUKOPUCTOBYIOTH JIJISl CTIIKYBAHHS Ha MEBHIN TEPUTOPIi, BIH €
PI3HOBHIOM TIeBHOI MOBH. HopMOBaHa MOBa BUBYAETHCS B 3aKjIaaX OCBITH, ii
BUKOPUCTOBYIOTh y 3aco0ax MacoBoi iH¢opwmarii. Came TOMy He Tpeba
TUTYTaTH JIQJIEKT 13 CYp>KUKOM (1110 € CYMITIIIO JIEKCHKHU JBOX MOB).

Jlocaipkyoud 1€ THUTaHHA MOJKHA BIAMITHTH, IO JIaJICKTU3MHU
BUKOPUCTOBYIOTh JIMIIIE B TOMY BHUMAJKY SKIIO XOYYTh NMPUBHECTH MEBHUU
KOJIOPUT $KOICh MICHEBOCTI Yy XYJOXHIO JiTeparypy. barato aBTopiB

3HaXOJUJUCh Yy T[I€BHOMY CEpEJOBHIN, JiI€ BOHU 3pOCTalM  Cepell



BY3bKOJIIaJIEKTHUX CJIIB, 1 XOTIJIM ONUCATH MOOYT B SIKOMY BOHU BUPOCTaJIU
[8, c¢. 1]. 3 wacom, nmeski 3 WX MUCBMEHHHUKIB CTaJld BHKOPHUCTOBYBATH
JiTepaTypHy MOBY, aje ¥ Oylu Taki, SIKi 3a JONOMOTOI0 J1aJIEKTU3MIB
CTBOPIOBAJIM CIPaBXHI IIEIEBpU, BiJOOpakarouu MICLEBUN KOJOPUT Ta
HACTpOi TMEBHOI €NOXH, a TaKoX BiAOOpaxkaTh OCOOJMBICTH NEBHUX
nepconaxiB [3, c. 1] (Mapk Teen «Ilpuromu Toma Coitepa», Hapns JlikeHc
«[locmepTHi 3anmucku [TiKBIKCHKOTO KITyOy»).

JlianekTu3mu MoxkHa po3aituTu Ha Tpu Ty [10, c. 111]:

- CJIOBHUKOBI (iX HalO1IbIIe, aJykKe BOHU JOAI0Th JCKIIbKa 3HAYEHD 10
BXKe CcTajux 3araibHoHapoanux ciis [10, c. 111]);

- etHorpadiyHi (BOHM TMO3HAYAIOTh CJIOBA IO TOIIMPEHI B TEBHIN
MICIICBOCTI; B OCHOBHOMY Iie moOyToBa jekcuka)[10, ¢.112];

- JIGKCUKO-CEMAHTH4YHI (BOHU THIIYThCS OJHAKOBO, ajie MArOTh 1HIIE
3Ha4YeHHs Bij JiTepatypHoro) [10, c. 113].

BukopucroByroun miaJekTU3MH B JIITepaTypHii MOBI THCbMEHHUKHU
IPUBHOCSTH MEBHI CJI0OBa 200 CIOBOCIIOIYYEHHS 10 MOBH Ta PO3MIMPIOIOTH ii
CIIOBHUKOBHI 3amac [1, c. 294].

JliamekTu OIS IOTHCS Ha TepUTOpPiaTbHI 1 COIlaJIbHI.
Tepumopianpbhumu Oiarekmamu PO3MOBIIIE TI€BHA KUIBKICTH 0cCi0 Ha
0oOMe>KeH1l YaCTHUHI MICIIEBOCTI. 3 YaCOM II€H THIT 11aJIeKTiB MOKE PO3BUHYTH
camocriiiny MoBy [10, c. 36].

Sx 3azmawae b. KoOunsHcbkuii, y cBoii poboti [fiarexm i
nimepamypHa Mo08a, TEPUTOpialbHI JIaleKTH MPOUIUIHM BEIHMYEC3HUUN
ICTOpUYHUH IIISAX TIEPET TUM, K MU MOTJIM Ha3BaTH iX caMme MM TEPMIHOM.

Yce moyanocs 1me 3 YaciB KOJIW JIIOIU MPOXHUBAIM B IUIeMeHax [5, c.
16-17]. Came uepe3 MOBrui TEPHUCTHH NUISAX, KOJH TUIEeMeHa 00'€ THyBaJINCh,
pPO3CEeNOBAIUCh, 3aBOIOBAJIM HOBI TEPUTOPIi, 3HAXOAWIUCH TMiJ PI3HUMU
KHS31BCTBAMU Ta KOPOJIBCTBAMHU, 3MILIYyBaJUCAd 3 PI3SHUMU HAPOJHOCTSIMU.
Bonu eBotonioHnyBaliv, y pe3ysbTaTi i IJIeMEHa MPOUIIM 0araTo MOBHUX

3MiH AK y (DOHEeTHuIll, Tak 1 y rpaMaTU4HId CHUCTEeMi, CIOBHUKOBHUM 3amac
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HAaCUYyBaBCS HOBUMH CJIOBAMH, sIKI OyJM 3amo3WyeHl 3 IHIIUX HapOiB,
YTBOPIOBAJIM HOBI CJIOBA.

I 3BmuyaiiHo, 03 JlajJeKTH3MIB He OOIMIIIOCS, aJkKe 3a JIOIOMOTOO
ICTOpUYHMX TIOMAiIM GaraTto JiajeKTHOI JIGKCUKH TEPEeTBOPUIIOCS Ha
3arajJbHOBXHUBaHY, a/I)K€ BOHU 3BY3HWJIM CBOi (PyHKIIT [5, c. 21].

Sx Big3Hauae B. BuHOrpamoB € 4YOTHUpU YMOBH YTBOPEHHS
nitepaTypHoi MoBH [5, ¢. 19]:

1) KoM qiaJIeKTHUX BIIMIHHOCTEW CTa€ BCe MEHIIE MpH (popMyBaHHI
JTiTEpaTypHOi MOBH,

2) Kouu JiTepaTypHa MOBa 0a3yeThCs Ha HAPOIHIN MOBI;

3) KOJIM HOPMHU MOBH € €MHUMH 1 CIIITbHUMH;

4) KoJu JiTepaTypHa MOBa Ma€ O1JIbIIe MOYKJIMBOCTEH B CTHJIbOBHUX i
’KaHPOBHUX PI3HOBHJIAX, & TAKOXK B YCHOMY Ta MMCEMHOMY MOBJICHHI [5, c. 19].

I came ToMy TepuTOpialibHI JlajJeKTH Ta JITepaTypHa MOBa JIyXKe
OJIM3BKO 1 TICHO MOB'sI3aH1 OJIHH 3 OJTHUM.

JlianekTHa Jekcuka oOMeXeHa I[IeBHOI0 TepUuTopiero. A, OTKe,
CJIOBOCTIONYYCHHSI Ta CJIOBAa SIKI BJIACTHUBI IIMM PETIOHAM MAalOTh YHIKaJIbHY
JEKCUKY He CXO0Ky Ha 3arajpHonpuitaary [10, c. 110]. Jlo Hux HaiexaTh
ClIOBa TIOB'SI3aHI 13 HApOAHUMHU 3BHYasMHU, Tpodecii, Hayku, oOpsIH,
ICTOpUYHI TEpMiHH, SKi € BIACTHBI NEBHOMY perioHy. Hampuxian: cob -
bread roll, lass — girl, pal — mate, brekky — breakfast, fall — autumn, to guess
— think, crisps — potato chips, post — mail, holiday — vacation, thongs — flip-
flops.

CTOCOBHO coyianbHux dianexmis, CIIiJl 3a3HAYNTH, 110 HUMH PO3MOBJISE
NeBHA KUTHKICTH JIFOJICH, SIKI MAlOTh CIUIBHUW pij 3aHATh, mpodecito, BiK Ta
1HTEpecH; Ie THUIl BUCTYIAE SK 3aCi0 CHUIKYyBaHHS HEBEJIWKOI TPYIH JTIOJCH
y MEBHUX YMOBaX cepell crerianbaoi rpymu mojeit [10, c. 36].

J1o comiambHUX JiaJIeKTiB MU BIITHOCUMO TaKi MOHSTTS sK [/, c. 12]:

e npogheciuini  Oianekmu/dcapeonu (K1~ BUKOPUCTOBYIOTBCS Y

npogeciiHOMY CYCIIJILCTBI, HAYKOBO-TeXHIYHY TepMiHouoriio) [10, c. 37];
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e Jwcapeonu (BOHM BIA3HAYAIOTHCS HASBHICTIO CHEHU(PIYHUX CIiB Ta
BUpa3iB, BIACTUBI MEBHIN TPyl JIOAEH, sIKI TUIbKK iM 3po3ymiai) [1, c. 509;
10; c. 38];

e crene (coBa ab0 BUpa3H, SIK1 € 3aM03UUYCHHSIMHU 3 aHTJIHCHKOT MOBH 1
MarTh €MOIlIHHO-eKcIIpecuBHe 3a0apBiueHnHs) [10, c¢. 39-40; 1, c. 350];

® gpeco (HE3pO3yMuI HJis CTOPOHHIX JIIOJIEH CJIOBa Ta BHUCJIOBU
BY3bKOTI'0 KoJia jirojeit) [1, c. 57; 10, c. 40].

CoulanpHi JiajeKTd HE TMpUB’A3aHl JI0 TEBHOI TepUTOpli sK
TEPUTOPIANbHI J1aJeKTH, 1 MPOSBISAIOTH cebe B OCHOBHOMY B YCHOMY
MOBJICHHI Ta B CTAJIUX BUCIIOBax [7, c. 12].

VY koxHI KpaiHi € cBoi crneuudiuHi mianexktd. JIrogu HaBITH HE
NOMIYaloTh SK 0Oarato JiajJeKTHOI JIGKCUKM BOHU BXKHUBAIOThH a0u Kpalle
PO3YMITH OJIMH OJIHOTO, JOHECTH TEeBHY I1H(OpMAIiI0 Yd TPOCTO BECTHU
SKUWCHh miayior. Y mnpodeciiHiil TisIIbHOCTI BUKOPHUCTOBYIOThCSA Tpodeciiini
YKApPTOHHU, Y KOJIi IPY31B BXKUBATUMEMO CIICHT, 1HOII 3a 1Sl TATPUMKH TIEBHUX
TpaauIliid abu KpaIoro 3po3yMiHHS.

Omxe, mianekT — Ie PI3HOBUJ MOBH, KWW BOWpae B cebe MicieBi
0COOJIMBOCTI TMEBHOTO perioHy. Moxe OyTu TepuTopiaJibHUM (00’ €aHAHHS
1ICTOPUKO-KYJIBTYPHUX TPAIUIlIA, MOOYTOBUX €JIEMEHTIB JIGKCUKA HA TEBHIM
TEPUTOPIi) Ta COLIAJLHUM (MOBa TMEBHOI TPYNH JIIOJACH, sIKI MOB’S3aHI MIXK

co0or10 3a mpodeciaMu, BIKOM, IHTEpeCaMu TOIIIO).

1.2. B3aemopais JiTtepaTypHoi MOBHM i JiajleKTU3MIB y XYyI0:KHiX

TBOpax

Jlianexktu3mMu B XyJOXKHIX TBOpax BigoOpa)kaloTh peamii TOro 4Yu
1HIIIOTO SIBHMIIA, MO/IIi, 10 BIIOYBAETHCS 3a 3ayMOM aBTOpa, a00 MUCbMEHHUK
OMHUCY€E peajbHl TOAli, 10 KOJHUCh BiAOYIHUCH. 3 iX JOMOMOIOI MOKHA

JI3HATUCS TPO JEeAKI MOBHI OCOOJHMBOCTI IMEBHUX MEPCOHAXIB, 1CTOPUYHI
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MoJii Ha MEBHIM TepUTOpli, A€ BIAOYBAETHCA OMOBiAb. TaKMM YMHOM aBTOP
MOKa3y€e OCOOJIMBOCTI KOJIOPUTY TEPUTOPIi, KOJIM BiH ONMHCYE MEBHI SBHILA,
noOyT, oOpsAu, 30BHIMIHICTH JroAei. IIMCbMEHHUKH BUKOPUCTOBYIOTh
JaJeKTHY JEKCUKY a0u MOoKa3aTH, sIkUM OyB 3a iX TyMKOIO MOOYT THUX YaciB,
a00 K BOHM caMi NMPOKUBAIU B IIMX YMOBax. 3 iX JIOMOMOTOIO 3aByalhOBaHO
JOCIKYEThCS MICIIe TIOiT, 3BIIKH BEEThCs OMoBiah [3, ¢. 1].

Sk Oyno Bxe 3a3HAYCHO, [IAJEKTU3MU HE € YacTUHOI HOPM
rpaMaTuky, (POHETUKH 1 JIEKCUYHOTO 3amacy JiTeparypHoi MoBu. [[ianexkTHa
JIEKCUKa BUKOPHCTOBYETHCS 3apafl TOTO, a0 3MaTIOBAaTH MOOYT Ta KUTTS
NEPCOHAXIB B X MPUPOAHOMY cepenoBuii [5, ¢. 33].

Ha pymxy B. KoOunsHchkoro, mialiekTusmMu — 1€ CJIOBa Ta
CJIOBOCTIONYYEHHSI 3 perioHaJIbHUMH (opMamMH, sKI HE BXKUBAIOTHCS B
rpamaTuill, MaloTh OCOOJIMBY MOOYIOBY PEUCHHS Ta 3BYKOB1 0COOJMBOCTI (1€
CJIOBa BXKHMBAIOThCS 3 BIIXHJICHHSAMH Big HOpMH MOBH) [5, c¢. 33]. Lli cioBa
1HOJI1 TOTPAIUISIIOTh B 3arajJbHOBKMUBAHY MOBY 3a JOTIOMOTOI0 MMCHhMEHHUKIB,
SIKi BYKMBAIOTh 1X y BIaCHUX TBOpax [b, c. 32].

JlianekTu3Mu ~ JA0JIal0Th 0 TBOPY  OPHTIHAIBHICTh, KOJOPHT,
3abapierHs [9, ¢. 305]. ABTOpH MOKa3yIOTh Pi3HI CIIOCOOM JKHUTTS y PI3HUX
KyTOYKax KpaiH 1 TaKAM YHHOM JIHTBICTH JOCTIIKYIOTh Pi3HI MOBHI
O0COONMBOCTI, Ta SK BOHU TOB'SI3aHI 3 JITEPAaTypHOIO MOBOIO. AJDKe
JOCIIKYIOUN JT1aJIEKTU3MHU, JIHTBICTH CTEXaTh 3a TUM, K MOBa MPOXOJIUTH
Kpi3b PpI3HI eTanmu 1 SK KyJbTypHE >KUTTS BIUIMBA€ HAa PO3BUTOK SIK
JITepaTypHOi MOBH, TaK 1 CBIJIOMOCTI JIFOJICH.

Sx Bimsnawae HO. lllepex, mitepaTypHiii MOBI 4acTO HE BHCTAaudae
NESAKUX CJIB, a/pKe IIaleKTU3MH MOXYTh MATH Jy>K€ BIIy9HE CIIOBO abo
CJIIOBOCTIONYYCHHS, 1 TOMY BOHH II03WYAlOTh MACSAKI JICKCHYHI OJMHHIN Y
nianekTHoi JieKCUKU. OcOOJMMBO YacTo 1€ NPOSBISIETECA NPU YTBOPEHHI

MoBH. JliTepaTrypHa MOBa CTBOPIOETHCS 3a JOTMOMOTOIO JiayiekKTu3MiB [12, c.

46).
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VY Hamomy CTOJITTI, €HOXY, KOJM ME€XI KOPIOHIB CTUPAIOTHCA, KOIU
3alO3WYEeHHS Ta CJICHT CTAlOTh HOPMOIO, a aHTJIIIM3MU BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
NOBCSIKJICHHOMY JKHUTTIi, JlaJIeKTHa JIEKCMKa MposABIsge cebe B JiTepaTypHii
MOBI Jefail uyacTilie, NpUBEpPTAlOUM Hally YyBary. 3a JOMOMOIOK0
TeneOayeHHs, pagio Ta pi3HUX TBOPIB I1aJIEKTU3MHU MOBUIBHO MPOCOYYETHCA Y
MOBCSAK/ICHHE JKUTTS. AJie caMe B XYAO0XKHIX TBOpax AiaJeKTU3MHU HACHUYIOTh
KyJIbTypy CBOTO Hapojay, THM, IO BOHH MOIIUPIOIOTH IO JIEKCUKY Cepen
mroaeit [12, c. 48].

B3aemonis aianexkTusMiB y JIITEpaTypHIA MOBI Jy’Ke Ba)JIMBE, aj[kKe
SKIIO BOHM HE BIHUCYIOThCS OpPraHIYHO JO TEMAaTHKH TBOPY, TO BOHHU
NOPYIIYIOTh HOPMH XYJO0KHBOTO CTHIIIO. | unTauaM my»e BajKKO 3pO3yMiTH,
IO aBTOpP MaB HA yBa3l, a JIHTBICTH O/ipa3y MOMIYAlOTh HEJIOIUIBHICTh iX
yxxuBaHHs. [1[o6 BimHaiiTh mneil OamaHc MK JOIJIBHICTIO B)XKHUBaHHS
JIAJeKTU3MIB Yy TBOpaX, NUCBMEHHUKH 3HAXOJATh TOHKY TIpaHb, KOJHU
JIOPEYHO BUKOPHUCTOBYBATH JIaJIEKTHY JIGKCMKY Yy MOBI IE€pPCOHaXa,
OTHUCYIOYHU MOOYT, 30BHINIHICTD, MEH3ax1, aBTOPChKY AYMKY [3, ¢. 2]. Takox
Ba)KJIMBO BIAMITHTH, 110 MUCHbMEHHUKN MAlOTh 3HATH, KOJIM BapTO BXKUBATH ITi
€JIEMEHTH, a/Ke TIePEHACUUYCHHS JT1aJIeKTU3MaMU MOKE TPU3BECTH 10 BTPATH
3aIliKaBJICHOCTI B 1CTOPIi.

OTXe, BHKOPUCTAHHS [IaJE€KTHOI JIGKCUKH y XYJOXKHIX TBOpax €
OalaHCOM MDK JOUUIBHICTIO iX BUKOPUCTaHHS (KOJHM MUCHbMEHHUKH XOUYTh
MOKa3aTh OCOOJUBICTh MOBJICHHS iX MEPCOHAXIB, OMUCATH MOOYT, ICTOPUYHI
noJiii Ta mei3axk) Ta MepeHacCUYEHICTIO y TBOPI, /I HaBITH JIITEpaTypHa MOBa

HE 3MOJKE IaTH 1M MOSICHEHHSI.
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PO3/LT 2
OCOBJIMBOCTI ®YHKIIIOHYBAHHSI JIAJIEKTHOI
JIEKCUKH Y XYJIOKHbOMY TEKCTI E.TAH «KJIVE
BECEJIOILIIB I YJIAYI»

2.1. CtuiictuuHi (yHKUii 1iajJIeKTHOI JIeKCHKHM Yy XYJI0KHbOMY

TekcTi Emi Tan «Kny0 BecesiomiB i ynaui»

Bapro 3a3naunrtu, mo tBip EMi Tan «Kiny6 BecenomtiB 1 ynaui» € He
TiIbKKA OecTcenepoM, SKWW TPUBEPHYB OaraTo yBard J0 KUTAHCBKHUX
IMMITPaHTIB SIKI MPOXKUBAIOTh HA TEPUTOPIi AMEpPHUKH, a 1Ie iX B1I0OpaKeHHs
KyJIbTYpH Ta TpaAuIliii, IO NPHUBHIC YHIKAJIBHICTb JO TOro, SK OyJO
300pakeHo a3iaTiB B JiTEpaTypi.

BuxopuctoByoun y XyZ0KHbOMY TBOpP1 M1aJIEKTHY JIEKCHKY, TEKCT
30arayy€eTbCsi EKCIPECMBHUMH 3a0apBIICHHSIMH, 110 HaJal0Th [EBHUM
MOAPOOUIAM 13 peaniii a3iichbKOl CHITBHOTH (XapakTepu3yroud ix OyHi,
MICIICBUH KOJIOPUT Ta PO3KPUTTS XapaKTepy MEPCOHAXKIB) HAOIMKEHHS 0
noBCAKAeHHOCTI. OJHIEI 3 0COOIMBOCTEN IBOTO TBOPY II€ TOW (hakT, II0
aBTOpKa TpaHCJITepyBaja KUTalChKi cI0oBa Ta (hpa3u aHTIIMCHKOIO MOBOIO.

Hanpuxnan:

The week before she died, she called me, full of pride, full of life:
“Auntie Lin cooked red bean soup for Joy Luck. I'm going to cook black
sesame-seed soup.”

“Don't show off; " | said.

“It's not showoff.” She said the two soups were almost the
same, chabudwo. Or maybe she said butong, not the same thing at all. It was
one of those Chinese expressions that means the better half of mixed
intentions. | can never remember things I didn't understand in the first place.
[23, c. 1]
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Y 1mpoMy ypUBKY € JBa He3Hahomi cioBa: chabudwo Ta butong.
Chabudwo mae 3HaueHHs matioce me came; butong — osnauae 306cim iHue.
Bonu € TpaHchaiTepali€to KUTaiicbKux ciiB. [IucbMeHHULS, BUKOPUCTOBYIOUU
i /1Bl IEKCEMH, HaJlajga TEKCTY €KCIPECUBHOCTI, HE MOPYIIYIOUU XYI0KHbO-
€CTEeTHUYHICTb TEKCTy Ta HaOMKaloyd YWTayiB [0 1€l AIHCHOCTI.
BukopucrtoByroun aiaqeKTH4HI CIOBa, MOXHA JI3HATHCS MPO repoiB poMaHy
iX ocBiTy, comianbHuil ctatyc. OaHa 13 repoinb, J>KyH, BHYTpPIIIHIN MOHOJIOT
AKOi MU 00paiu, 3aHENOKO€eHa, 00 BCe 1€ He BiJiiIIa BiJl MATEPUHOI CMEPTI1
Ta HE MO’KE€ MPUIHATH CBOIO CIAIIMHY Ta ICTOPIIO CBOET CIM 1.

Once we started to play, nobody could speak, except to say “Pung!” or
“Chr!” when taking a tile. We had to play with seriousness and think of
nothing else but adding to our happiness through winning. But after sixteen
rounds, we would again feast, this time to celebrate our good fortune. And
then we would talk into the night until the morning, saying stories about good
times in the past and good times yet to come. [23, c. 2]

Y upoMy ypuBky € Buryku Pung! ta Chr!, sxi mpoMoOBIsIN KiHKH,
KOJIM TpalM Yy HACTUIbHY TPy MaJUKOHT. Taki BUTYKH BHKOPHUCTOBYIOTHCS
JUIIe TiJ Yac TPH. IX KOMYHIKaTHBHA poJb y TBOpi INOJATae y mepejaadi
€MOIIi}, BUPAKECHHI pagocTi a00 mepeKuBaHHS.

“We used to play mah jong, winner take all. But the same people were
always winning, the same people always losing,” she says. She is stuffing
wonton, one chopstick jab of gingery meat dabbed onto a thin skin and then a
single fluid turn with her hand that seals the skin into the shape of a tiny
nurse's cap. “You can't have luck when someone else has skill. So long time
ago, we decided to invest in the stock market. There's no skill in that. Even
your mother agreed.” [23, c. 4]

VY uiil yacTUHI TEKCTY TITOHbKAa AH-MEW Mae€ 3MilllaHy 3 [IaHXalChKUM
J1aJIEeKTOM aHTJIIMChKY MOBY, aje 1€ rpa€ Ha KOHTPAacTi 3 i MOJOJIIUM
OpatoM — JIKeKkoM, SIKUW 3HA€ aHTIIMCBKY 1 PO3MOBIIAE€ Mailke 0e3 aKIEHTY.

TakoX B IIbOMYy ypPUBKY BOHAa BHKOPHCTOBYE CJIOBO WONON, mo oO3Hayae
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IeJIbMEHD, aJie¢ Ma€ a3liChbKe ITOXOJDKCHHS. B aHTIiMCBbKId MOBI 3a3BUYail
BUKOpPUCTOBYIOTH dumpling.

BukopucroByroun HEJJOCKOHATIICTh 3HaHb 3 aHTJIIMCHKOI MOBU AH-MEH,
aBTOpKa 3MOIJIa MEPEeTBOPUTU II0 HETaTUBHY pHUCY Yy 3aci0 BUPA3HOCTI

NepcoHaxka, 1110 Mae sICKpaBy crenudiKy MOBJICHHS.

“Do you win like your mother?” asks Auntie Lin across from me. She is
not smiling.

b

“I only played a little in college with some Jewish friends.’

“Annh! Jewish mah jong,” she says in disgusted tones. “Not the same
thing.” This is what my mother used to say, although she could never explain
exactly why.

“Maybe | shouldn't play tonight. I'll just watch,” | offer.

Auntie Lin looks exasperated, as though I were a simple child: “How can
we play with just three people? Like a table with three legs, no balance. When
Auntie Ying's husband died, she asked her brother to join. Your father asked
you. So it's decided. "[23, c. 5]

VY HaBeneHOMY Jiajo3l CIOCTEpPIraeTbcsl SCKpaBUM KOHTPACT Mixk
KIHKaMU: TiTKa JIiH IoraHo po3MOBIIs€ aHTIIMNCHKOI0 MOBOIO, X0U 1 MPOXKHUIa
JOCTaTHLO JOBro B Amepuiii, aie JkyH, Hapogusmuch y CIIIA, Hemae Takux
pooeM.

[Tucemennuis BijoOpakae KOHTPACT Yy PO3MOBaX >KIHOK MK COO0O¥0.
Konn BoHM pO3MOBISIIOTH MK COOOI0 aHTIINACHKOIO, y HHUX NPHUCYTHI
rpaMaTUyHi TMOMUJIKHA. AJIe caMe MM aBTOpPKAa HAroJoIIye Ha BaKIUBOCTI
MOHOJIOTY MIX JOHBKOIO 1 Matip’to, je CyroaHb-Y YacCTHHY MPOTOBOpHUIIA
aHTIINACHKOIO (3 TIOMIJIKAMH, aKIIeHTOM), a B Jpyrid Ha Oe3moraHHIN
KHTAWCBHKIH JOBEIa CBOIO IYMKY JIO KiHIIS:

“What's the difference between Jewish and Chinese mah jong?” | once
asked my mother. | couldn't tell by her answer if the games were different or

just her attitude toward Chinese and Jewish people.
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“Entirely different kind of playing,” she said in her English
explanation voice. “Jewish mah jong, they watch only for their own tile, play

’

only with their eyes.’

Then she switched to Chinese: “Chinese mah jong, you must play using
your head, very tricky. You must watch what everybody else throws away and
keep that in your head as well. And if nobody plays well, then the game
becomes like Jewish mah jong. Why play? There's no strategy. You're just
watching people make mistakes.”

These kinds of explanations made me feel my mother and | spoke two
different languages, which we did. | talked to her in English, she answered
back in Chinese. [23, c. 5]

[lopiBHIOIOUM €BpEWCHKUN 13 KWUTAaHCHKUM MAJKOHTOM, aBTOpKa
pO3KpuBa€e TOrJsAa Ha CBIT, skuii Mae Cyrwanb-Y. BukopucrtoByroun
aHTIICHKY MOBY, SIK 3aCi0 BUPA3HOCTI, BiIYBAEThCS IHTUMHA aTMocdepa, Je
MaTip ,ZIiJII/ITLCH CBOIMH 3HAHHSIMU 3 JOHBKOIO.

Toit camuii npuitom Emi Tan BukopuctoBye 13 AH-MeH, e MOXHa

nobaunTH, HACKUIBKM HEOE3M0raHHO € i1 aHImiiichkka, aje pigHa MoBa

JUTETBCS BIIEBHEHO Ta CTPIMKO, 0€3 may3 Ta MOMUIIOK:

It is Auntie Ying who finally speaks. “I think your mother die with an
important thought on her mind,” she says in halting English. And then she

begins to speak in Chinese, calmly, softly.

“Your mother was a very strong woman, a good mother. She loved you
very much, more than her own life. And that's why you can understand why a
mother like this could never forget her other daughters. She knew they were
alive, and before she died she wanted to find her daughters in China”. [23, c.
6]

An-meit 3aknukana [I3iH-Mel BiaBigaTH CBOiX 3BEACHUX CeCTep 1
3aCMOKOIOBaa JIIBYMHY THUM, IO 1i MaTip JIIOOUTh YCiX CBOiX niTeil. 3a

JIOTIOMOTOI0 TOTO0, 110 KOHTPACT MIX BEpXHIM a03aioM, 1110 Ma€ TpaMaTH4HI
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MOMMJIKH (CJIOBA BXKHTI B HENPaBWIbHIA (Gopmi, Hanpukian die, a mae OyTu
died), Ta HrKHIM a03a1l0M MUCHMEHHMIIS HArOJIONIY€E HAIly YBary Ha Te, IO
el MOMEHT € JIy>K€ eMOLIMHUM Ta BaXKJIUBUM ISl T€POiHb.

TakuMm YWHOM, 3rajlaHi MPUKIATA ACMOHCTPYIOTh, 10 BUKOPUCTAHHS
JaJeKTHOI JICKCUKH, HABITh 3 TPAMaTUYHUMH TTOMIJIKAMH, MOKE TIEpEIaTH y
NOBHIM Mipl IMTUOMHY NMEPCOHAXKIB, IX MOTHBALIIIO Ta CTEPIKEHb.

“Too many questions!” cried Amah. “You do not need to understand.
Just behave, follow your mother's example. Light the incense, make an
offering to the moon, bow your head. Do not shame me, Ying-ying.” [23, c.
13]

JliaekTHa JICKCHKAa TaKOoX 300pakeHa Yy BHUKOPHCTaHI TIPO3BUIIL
NIEPCOHAXIB, K Y IIbOMY YPHUBKY.

There was another smell, outside, something burning, a pungent
fragrance that was half sweet and half bitter. “What's that stinky smell?” |
asked my amah, who always managed to appear next to my bed the instant |
was awake. She slept on a cot in a little room next to mine. [23, c. 13]

3a I0mOMOroI0 IiaJeKTHU3MIB, aBTOPKa BHKOpPHCTala ciaoBo amah, mo
Ma€ 3HAYCHHS TMOKOiBKM, SKa Jgorisgae nited. OTxke, 3a JTOMOMOIOIO
JiaJeKTHOI JIGKCUKH MOXHa BijoOpaxaTu npodecii, 3apaau Toro, mod uynradi
MOPUHYJIA Y CBIT TIEPCOHAXKIB.

Kpim TOro, aBTOpKa BHUKOPHUCTOBYE OIKMC THUIOBHX a31iCHKUX
CTEpEOTHIIB, 3TiTHO 3 SKUM a3ilaTd TOJOCHO BUTYKYIOTh, TIOTAHO
PO3MOBIISIIOTh ~ AHTJIMCHKOIO, JyXKE€ IIBUAKO 3JSAThCS Ta JKUBYTh 3a
TpaaUIlISIMU:

“So what's the difference between Chinese and Jewish mah jong?” |
ask Auntie Lin.

“Ali-ya, ” she exclaims in a mock scolding voice. “Your mother did not

teach you anything? ” [23, c. 5]
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Auntie Lin explains how mad she got at a store clerk who refused to let
her return a skirt with a broken zipper. “l was chiszle, ” she says, still fuming,
mad to death. [23, c. 5]

BukopucToByoun TpaHCHITEpallilo, aBTOpKAa 3aHypIO€ YHUTayiB Yy
ICTOp110, TAKUM YMHOM 3al[iKaBUBIIH iX:

As | was thinking this | saw an old servant woman stooping over the
same low table gutting a fish, looking at me from the corner of her eye. | was
crying and | was afraid she would tell Huang Taitai. So | gave a big smile
and shouted, “What a lucky girl I am. I'm going to have the best life.” And in
this quick-thinking way | must have waved my knife too close to her nose

because she cried angrily, “Shemma bende ren!” - What kind of fool are you?

And | knew right away this was a warning, because when | shouted that
declaration of happiness, | almost tricked myself into thinking it might come
true. [23, c. 10]

We didn't immediately pick the right kind of prodigy. At first my mother
thought I could be a Chinese Shirley Temple. We'd watch Shirley's old movies
on TV as though they were training films. My mother would poke my arm and
say, “Ni kan” - You watch. And | would see Shirley tapping her feet, or
singing a sailor song, or pursing her lips into a very round O while saying,
“Oh my goodness.” “Ni kan,” said my mother as Shirley's eyes flooded with
tears. “You already know how. Don't need talent for crying! ’[23, c. 27]

| was four years old. My chin was just above the dinner table, and I
could see my baby brother sitting on Popo's lap, crying with an angry face. |
could hear voices praising a steaming dark soup brought to the table, voices

murmuring politely, “Ching! Ching! ” - Please, eat! [23, c. §]

VY Takuii cmocid BUKOPUCTaHHS MIQJIEKTHOI JIEKCHMKH Yy MOBJIIEHHI
MEePCOHAXIB BIIOOpaKa€ThCsl TOW (haKT, MO aBTOPKA MOIJIA BUKOPHUCTATH
JTiTepaTypHy JEKCHKY, aje 3aJjisi PO3IIUPEHHS XYI0KHBOTO CBITY TBODY,

BOHA 3aCTOCOBYE JI1aJIEKTU3MH.
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“Kai gwa?” - Open the watermelon - he said, poising a large knife
over the perfect fruit. Then he sank the knife in with a mighty push and his
huge mouth roared a laugh so big I could see all the way back to his gold
teeth. Everyone at the table laughed loudly. My face burned from
embarrassment, because at that time | did not understand. [23, c. 53]

ABTOpKa BUKOPUCTOBY€E MIaJIEKTHY JEKCUKY B I[bOMY YpHUBKY,
300paKyI0Yd TUIIOBY MOOYTOBY OOCTaHOBKY.

“Who is this ghost? Not an honored widow. Just a number-three

concubine. If you take your daughter, she will become like you. No face.
Never able to lift up her head.” [23, c. 8]

Number-three concubine mo3Hauae sK KOXaHKa/CIiBMEIIKAHKA, IO
KUBE HE TUIBKM 3 OJPYXXEHUM YOJOBIKOM Ta 3 Horo cim’ero. | oxpasy
BITUYBAETHCS HEMPHI3Hb POJAWYIB JO KIHKH, IO >XKHUBE Yy TaKHil crocio.
Kwuraliceki Tpamuimii nukTyioTh 1Hakmie. Oppa3y 3 miei ¢pasu MoxHa
3pO3yMITH, IO 1€ HE MPUUHATO B MIAHOBHUX CIM’SIX, TOMY 1 BXKHBAETHCS
J1aJIeKTHE CJIOBO 3 HETaTUBHUM 3HAYEHHSIM.

But one day, all these tired peasants - from all over China - they
gathered in fields everywhere. They watched the birds eating and drinking.
And they said, “Enough of this suffering and silence!” They began to clap
their hands, and bang sticks on pots and pans and shout, “Sz! Sz! Sz/” - Diel
Die! Die! [23, c. 53]

VY 1mid YacTWMHI TaKOX TPAIULIIOTHCS JIAIEKTH3M Y HEraTUBHOMY
3HaveHHi. JI1oau, KepyrYuCh CBOIMH €MOISMHU, BIATAHSIW ITaxiB 3 ITOJI.
Ile#i mianexTW3M Ma€e eKCIpPecMBHY  (YHKIIIO, BHpaXaldd CBOE
HEBJIOBOJICHHS CUTYAIlI€I0, SIKa BUUTILIA.

VY neskux BUMAaAKaX THUCHBMEHHUIl 3aJIMINAE YUTada Oe3 TOSCHEHbD,
3MYCHUBIIIY 3/I0TQTyBaTUCS, SIKE 3HAYCHHS Ma€ TIEBHA JICKCEMa!

My auntie, who had a very bad temper with children, told him he had
no shou, no respect for ancestors or family, just like our mother. Auntie had

a tongue like hungry scissors eating silk cloth. So when my brother gave her a
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sour look, Auntie said our mother was so thoughtless she had fled north in a
big hurry, without taking the dowry furniture from her marriage to my father,
without bringing her ten pairs of silver chopsticks, without paying respect to
my father's grave and those of our ancestors. When my brother accused
Auntie of frightening our mother away, Auntie shouted that our mother had
married a man named Wu Tsing who already had a wife, two concubines, and
other bad children. [23, c. 7]

“You throw strong words at me, but you are nothing,” Auntie said.
“You are the son of a mother who has so little respect she has become ni, a
traitor to our ancestors. She is so beneath others that even the devil must look
down to see her.” [23, c. 7]

CrunictuuHa (QyHKINS T1aJIGKTHOT JIGKCUKH BiJOOpa)kaeThCsl 3apaiau
E€MOIIIHHOTO 3a0apBleHHS Y XYA0KHBOMY TeKCTi. [luchMeHHUIS BimoOpakae
KOJIOPUT KUTAaWCHKHUX IMMITPAHTIB 3a HACTUIBHOIO TPOIO, JIe BOHU IUIATHCS
CBOIM JKUTTSAM. TakoX [iaJleKTU3MH MAalOTh IMi3HABAIbHY (YHKIIIIO,
OTMHUCYIOYW TPAJHUINI 1HIIMX HApOAIB Ta KyJbTyp. [liallekTHa JIeKCHKa He
TITBKM OIKUCYE KOJOPUT, TOAIl, a Mme W BiZoOpaxkae ICTOpIIO Pi3HUX
NEPCOHAXIB, iX BIIOAOOAHHS, HACTPOI, XapaKTep.

Otxe, B aHATI30BAaHOMY XYJA0KHBOMY TEKCTI JIAJICKTU3MH BiJIIrparoTh
BXJIMBY pOJib. AJPKE BOHHM HE JIMINE OMUCYIOTh KOJOPHUT, MOAll, mpodecii a
me ¥ BimoOpa)karoTh ICTOPII0 PI3HUX MEPCOHAXIB, X BIOJOOAHHS, HACTPOI,
xapaktep. ¥ «Kiy06i BecenomnriB i yiadi» yBary akIieHTOBaHO Ha Jiajorax Ta
3MiHY J1aJIEKTIB TOJIOBHUX T€POTHB Y 3aJIKHOCTI BiJ] TOTO, SKOIO MOBOIO BOHU

PO3MOBJISIFOTb.

2.2. Anamiz JiajIeKTHYHOI JIEKCMKH B ONHMCI TpaaumiiHUX

KUTalChKUX cBAT y pomaHi E. Tan «Kuny0 Becesomis i ygaub»

3a 10MOMOror0 A1aleKTHOI JEKCUKH MOXKHA PO3IIISIHYTH MOOYT IO 3

IHIIUX KpaiH, oOpsiau, cBATa Ta Tpaauuii. ¥ Kutai BaxIMBO JOTpUMYBaTHUCS
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Tpaauiiid, abu He 3raHbOUTU YeCTh CBOEi CiM’i. A 0COOJIMBO BaXKJIUBHUM €
BeclIbHA ILepeMoHis. Bce mae BimOyBaTuca 3a CTapoJaBHIMHU OOpsiaamu.
[TuceMeHHHUIIS y pOMaHi IPHUCBATHIIA OJHY 13 YaCTUH CaMe OJHOMY i3 IIECTH
oOps/1iB BECUTbHOT IEPEMOHIT — CBATaHHS.

Of course, now | know the tree-trunk lady was the old village
matchmaker, and the other was Huang Taitai, the mother of the boy I would
be forced to marry. No, it's not true what some Chinese say about girl babies
being worthless. It depends on what kind of girl baby you are. In my case,
people could see my value. | looked and smelled like a precious buncake,
sweet with a good clean color [23, c. 9]

VY upomy pparmeHTi Mu 6aunMo, SIK TepoiHs MOpiBHIOE cede 13 buncake
(Oyn0uYKOr0), KOJM J0 [IBYMHU TPUXOJMWJIAa cBaxa 3 ii MaiOyTHBOIO
cBekpyxorto. Llei miaiekTu3mM Mae MOPiBHAIBHY (QyHKIIIIO.

The matchmaker bragged about me: “An earth horse for an earth
sheep. This is the best marriage combination.” She patted my arm and |
pushed her hand away. Huang Taitai whispered in her shrrhh-shrrhh voice
that perhaps | had an unusually bad pichi, a bad temper. But the matchmaker
laughed and said, “Not so, not so. She is a strong horse. She will grow up to
be a hard worker who serves you well in your old age.” [23, c. 9]

OO0psin cBatanHsa B Kurtai He Moske o0iifTrcsa 6e3 cBaxu, ska pO3IIyKy€e
HapeueHy, MI3HAETHCS MPO CTATOK ii ciM’i, pOOUTH TOPOCKOIN Ha MaOyTHE
napu. TakuM YMHOM CBaxd pPO3Ka3yBaJd 3allikaBICHUM CTOPOHaM, IO
MalOyTHS ciM’si Oylle CHJIBHOIO, IIACIHBOIO, YCIHINIHOK, MAaTUMYTh 0arato
TITOUOK. A XKiHKa Oyje CIyXKUTH CiM’1 CBOTO YOJIOBIKa yCe€ JKUTTS Ha 0yaro
poauHi. Y 1IbOMY YPHUBKY INHCHMEHHHIIS 3a JOIIOMOTOI0 (pa3eooridHuX
JATeKTU3MIB J1a€ 3pO3yMITH YHTAUYEBi, IO CBaXa BXKE 3pOOMIA TOPOCKOT Ha
CYMICHICTh MalOYTHBOT'O MOAPYAKS. A TaKOK BUKOPUCTAIA TPAHCIITEPALI1IO
KHTaHChKOTO cJIoBa PIiChi aHTIIIHCHKOTO.

Later | would see him at red-egg ceremonies when one-month-old boy

babies were given their real names. He would sit on his grandmother's old
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knees, almost cracking them with his weight. And he would refuse to eat
everything offered to him, always turning his nose away as though someone
were offering him a stinky pickle and not a sweet cake. [23, c. 9]

Y 1npoMy ypuBKY MM 0auMMO Ha3By LEPEMOHIi, 1€ CBSTKYIOTb
HapO/UKEHHS  HEMOBJIAT. BUKOpPUCTOBYIOUM  JIaJIEKTHY  JIEKCHKY B
eTHorpadiuHiil ¢pyHKUIi, aBTOpKa 300pa3uia OJUH 13 BaKIUBUX OOPSAIB IJIs
CBATKYBAHH HOBOTO JKHUTT.

| was at the neighbor's house. When they called me to come down and
ride the red palanquin, | was sitting at a small dressing table by an open
window. | began to cry and thought bitterly about my parents' promise. |
wondered why my destiny had been decided, why I should have an unhappy
life so someone else could have a happy one. From my seat by the window |
could see the Fen River with its muddy brown waters. | thought about
throwing my body into this river that had destroyed my family's happiness. A
person has very strange thoughts when it seems that life is about to end. [23,
c. 10-11]

Leti emizoa € OMUCOM PHUTYaNly TOTO, KOJIM MOJIOAA BiAIPABISETHCS 10
OyIMHKY MaiiOyTHBOT'O YOJIOBIKA Ha MaJlaHKiHI, a0W 3aJUIITUTUCS YUCTOIO 1 HE
IPUHECTH B CBOIO MaWOyTHIO pe3ujeHIio Opyny. Bukopucrane ciaoBo
palanquin, Bke AaBHO BUHIILIIO i3 YXXHTKIB JIITEPAaTYpHOTO MOBIICHHS, aje
BPaxOBYIOUH, IO B a31MCHKUX BECUIBHUX 0Opsaax J0Ci HOTO BXKHBAIOTH,
MO>KHA BiJI3HAYUTH, [0 BOHO BIIIrpa€e KyJabTypOJOTiYHY (PYHKITIFO.

The mother frowned, reaching into her twice-used Macy's bag. “Hunh,
lucky I can fix it for you, then.” And she pulled out the gilt-edged mirror she
had bought at the Price Club last week. It was her housewarming present. She
leaned it against the headboard, on top of the two pillows.

“You hang it here,” said the mother, pointing to the wall above. “This

mirror sees that mirror - haule! - multiply your peach-blossom luck. ”

“What is peach-blossom luck?”
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The mother smiled, mischief in her eyes. “It is in here,” she said,
pointing to the mirror. “Look inside. Tell me, am | not right? In this mirror is
my future grandchild, already sitting on my lap next spring. ” [23, c. 30]

B npomy ypuBky € 3ragka npo oOpsa ¢eH-mys, skbg 3acTOCOBYIOTH
npu MOoIryKy koxanHs. Lto popMyiy 3aCTOCOBYIOTh, KOJIU IIYKAIOTh CEPO3H1
A1000BHI CTOCYHKH, piame — npy3iB. 11lo6 npaBunbHO 3poOUTH pO3paxyHKH
HEOOX1IHO 3HATU CBiM KUTAaWCBbKUU 3HAaK 30/1aKy, a TaKoXX MaTu 0a3oBe
po3yMiHHS Oarya (eH-11yi y BalloMy JOMi.

In 1918, the year that | was four, the Moon Festival arrived during an

autumn in Wushi that was unusually hot, terribly hot. When | awoke that
morning, the fifteenth day of the eighth moon, the straw mat covering my bed
was already sticky. Everything in the room smelled of wet grass simmering in
the heat.

CBsTO ceperHU OCEHi (‘hcymuome) € OIHUM 13 HAWBAXIIUBIX CBAT
KI/ITaIO, 1 came TOMY aBTOpPKa HC MOI'JIa HC IIPUCBATUTU OOHY 13 BIHBETOK CaMe
HbOMY CBATKYBAHHIO. Bono 0B’ SI3aHO 13 34aBCPHICHHAM
CLITBCBKOTOCIIOAAPChKUX POOIT, Je BCA CIM’S Ta Apy3l 30uparoThes, 1100
IIOMUJIYBATUCA ITIOBHUM MiCﬂHeM.

It is easy to forget about a boat when you have a rabbit mooncake in
your hand. The three of us walked quickly out of the room, and as soon as we
passed through the moongate that led to the inner courtyard, we tumbled and
shrieked, running to see who could get to the stone bench first. 1 was the
biggest, so | sat in the shady part, where the stone slab was cool. My half-
sisters sat in the sun. I broke off a rabbit ear for each of them. The ears were
just dough, no sweet filling or egg yolk inside, but my half-sisters were too
little to know any better. [23, c. 14]

B 1mwpoMy ab3aril, omuCyeThbCs TPAAMININHI MICIYHI TIPSHUKH, SIKi
rOTYIOTh TUIBKH Ha YKyHIIOI3E. Ix JNapyloTh OJUH OJHOMY B 3HAK JPYKOU,

moBaru ta Jiro0OBl.
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Takum yuHOM, y poMani EmMi TaH agiaieKTU3MU BIOITPalOTh BaXIJIUBY
poJib. BoHM Hacu4ylOTh TBIp JIETaIsIMU peaiiil 13 XKUTTS nepcoHaxis. Onuc
KATAUCBhKUX LIEPEMOHIN, OOpsAIIB Ta CBIATKYBaHb y XYAOKHbOMY CTHJII 3a
JOTIOMOT OO J1aJIEKTHOT JIEKCUKH 300pakae TUCSYOIITHI Tpaaullli KUTAaHIIB y

JiTepatypi.
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BUCHOBKH

VY xo/1 HAIOro AOCIKEHHS MU AIUIIUIA 10 TAKUX BUCHOBKIB:

JIiHTrBICTHKA 3aBXKIU CYNPOBOKYETHCSA MI1AJIEKTHOIO JIEKCHMKOIO, 00
BOHHM Pa30M BIJIIFPAIOTh CBOEPIAHY pOJIb Y CTBOPEHHI HOBMX TEHICHLIN IS
HOPM MOBJICHHSI.

JlianekTHa JIGKCMKAa Yy XYyAOXHIX TBOpax TMpHUKpamiae iX Ta Jae
MOMJIMBICTh  JIIHTBICTAM  JOCHIAMTH PI3HI aCHEeKTH MOB, $SKi BOHHU
PeINpe3eHTYIOTh. AJKEe TOCIIDKYIOUM laJeKTU3MH MOXHA BIJCIIIKyBaTH
eTany €BOJIIONII MOBM Ta YHIKQJbHHMM B3a€MO3B’SI30K JIIOJIE 3 MOBOK Yy
PI3HHUX KyTOUYKax CBITY.

VY HamoMy JOCHIDKEHHI MU 3’SCyBajid, IO TI€BHE KOJO IOk
BUKOPHUCTOBYE MiaJeKT SK 3aci0 CHIJIKyBaHHS, B OKPEMHUX TEPUTOPILX, IIO
MarTh MOBH1 OCOOJIMBOCTI, BIIACTUB1 OKPEMOMY PeTioHy. MU IOCTiAuIH, 110
JlaJieKTHA JIEKCMKa — II€ CJoBa Ta CJIOBOCIOJYYEHHS SKI MOXYTh Y
NEepPCHEeKTHBI TEePeUTH 10 JHHTBICTHKH, 3aMIHIOIOUM 3arajlbHOB)XXHBaHI
BIJIITOBITHUKH.

TeputopianbHi Ta coliajJibHI AiaJeKTH BIAIrPalOTh BaXXJIUBY pOJIb Yy
KUTTI JIIOJUHU, AK€ BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS MMiACBimoMO. TepuropiaibHi
TIaJeKTH3MH CIPUSIOTH 30araueHHIO JIHTBICTHIII, a COMLIANbHI — 30araayroTh
yCHE MOBJICHHS.

BuxopucranHs AialieKTiB y XyI0KHIX TBOPaX € aKTyalbHOIO Teuiero. B
JIHTBICTHIN JTiaJIeKTHA JIGKCHKAa B OCHOBHOMY MAa€ CTHIICTHYHY (DYHKIIIFO.
Pi3Hi aBTOpM 3a JIOMOMOIOI JIaJIeKTH3MIB PO3IIUPSIOTH EMOIIHHO-
3a0apBIeHUI KOHTEKCT y CBOiX TBOPAX.

AHami3yloun JiaJeKTHI JIGKCEMHU Y XyJI0KHBOMY TBOPi, MH JTOCIIiIHJIH,
110 BOHU MAIOTh TakKi PyHKIIIT SIK:

- I3HaBaJIbHA,

- CTHJIICTUYHA,

- erHorpadiyHa.
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JocnipkeHa JiajJeKkTHa JIEKCUKa y Xya0xkHboMy TBopl Emi Tan «Kiy0
BECEJIOLIIB 1 yJaul» BiAOMBae a3iCbKi MOTHMBM Ta pealii MNOYaTKy Ta
cepeaunu 20-ro CTOJITTA, IO IIOKAa3y€ HEJETKE MXUTTS aMEePUKAHCHKO-
KATAUCHhKUX JKIHOK. Y TBOp1 3a JIONOMOIOI0 JiaJeKTU3MIB aBTOPKa 3Morja
neperatd BaXKJIMBI TpajMIliiiHI, MOpaJibHI, BHUXOBHI MOMEHTHU 3 JKHUTTS
TOJIOBHUX MEPCOHAXIB.

[MuceMenHuist mepenana KOHQIIIKT MOKOJIHb MDK JOHbKaMU Ta iX
MaTepsIMU, Y€pe3 MOHOJIOTU Ta A1ajorax, KOJM CIHIBOECITHUKH PO3MOBIISIIH
pizHuMH MoBamu. KpiMm TOro, aBTopka BUKOPUCTOBYE A1aJIEKTHY JIEKCUKY JJIs

ONMKCY KUTAUCHKUX OOPSAIB, IIEPEMOHIN y MOOYTI Ta B Jl1ajorax.
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